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Настоящее инструкция распространяется на изделие «Система определения дефектов на оправках DOCVARIABLE "vНазваниеСокр." \* MERGEFORMAT » 643.90878516.201219.001 DOCVARIABLE "vЕВЛК" \* MERGEFORMAT  (далее – CVS - DefInd1 DOCVARIABLE "vНазваниеСокр." \* MERGEFORMAT ).

 Настоящий документ определяет порядок подготовки к монтажу, проведению монтажных работ, пуска, регулирования CVS - DefInd1.

Инструкция предназначена для представителей предприятия-изготовителя.

Перед выполнением монтажа CVS - DefInd1 необходимо ознакомиться с комплектом эксплуатационной документацией на изделие и его составные части.

К монтажу CVS - DefInd1 допускается персонал, изучивший эксплуатационную документацию согласно ведомости эксплуатационных документов 643.90878516.201219.001 ВЭ.

1 Общие указания
Проведение монтажных работ выполняется специалистами предприятия-изготовителя.
2 Меры безопасности
2.1 К монтажу CVS - DefInd1 допускается персонал, прошедший инструктаж по технике безопасности, изучивший эксплуатационную документацию на изделие и допущенный к монтажу изделия.

2.2 При монтаже CVS - DefInd1 необходимо руководствоваться требованиями по технике безопасности, изложенным в ГОСТ IEC 60065, выполнение требований данного стандарта должно обеспечивать предотвращение травм или повреждений из-за следующих опасных факторов:

· поражение электрическим током;

· воздействие высоких температур;

· излучение;

· воспламеняемость.

3 Подготовка изделия к монтажу и стыковке
Транспортирование

3.1.1 CVS - DefInd1 в упаковке предприятия-изготовителя транспортируют в соответствии с ГОСТ 21552 на любое расстояние автомобильным и железнодорожным транспортом (в закрытых транспортных средствах), авиационным транспортом (в обогреваемых герметизированных отсеках самолетов). Транспортирование должно осуществляться в соответствии с правилами перевозок, действующими на каждом виде транспорта.

3.1.2 Тара с изделиями на транспортных средствах должна быть закреплена так, чтобы была исключена возможность смещения упаковок и их соударение.

Правила распаковывания
3.1.3 Распаковывание оборудования, входящего в состав CVS - DefInd1, необходимо проводить в специальном помещении, расположенном вблизи от места монтажа. Перед началом распаковывания данное помещение должно быть очищено от мусора и пыли.
3.1.4 После транспортирования CVS - DefInd1 при отрицательных температурах распаковку изделия необходимо проводить в отапливаемых помещениях, предварительно выдержав изделие в транспортной упаковке не менее четырёх часов при нормальных климатических условиях эксплуатации по ГОСТ 21552.
3.1.5 Распаковывать оборудование необходимо в присутствии ответственного представителя заказчика.
3.1.6 Извлекать оборудование, входящее в состав CVS - DefInd1, из упаковки необходимо с осторожностью, чтобы не повредить, не прогнуть и не сломать отдельные детали.
3.1.7 Распакованное оборудование, входящее в состав CVS - DefInd1, должно доставляться к месту монтажа со всеми предосторожностями, исключающими повреждения.

Правила осмотра
3.1.8 Проверить комплектность CVS - DefInd1 путем сверки с формуляром, поставляемым с изделием.
3.1.9 Проверить визуально целостность оборудования, входящего в состав CVS - DefInd1 (отсутствие поломок, повреждений покрытий, следов коррозии и т. д.).
3.1.10 Дефекты, возникшие при транспортировке и обнаруженные при распаковывании, устраняются организацией, ответственной за транспортировку.

3.1.11 По результатам распаковывания и проверки рекомендуется составить акт.

Требования к месту монтажа
3.1.12 Размер помещений, предназначенных для монтажа CVS - DefInd1, должен соответствовать технологическому плану размещения оборудования.
3.1.13 Помещения, предназначенные для монтажа CVS - DefInd1, должны быть отапливаемыми и вентилируемыми.
3.1.14 Допустимые значения климатических факторов внешней среды в помещениях, предназначенных для монтажа и эксплуатации CVS - DefInd1:
· температура окружающего воздуха от 0 до плюс 40 °С;

· относительная влажность воздуха при температуре плюс 30 °С – до 95%;

· атмосферное давление от 84 до 106,7 кПа (от 630 до 800 мм рт. ст.).

Порядок проверки места монтажа
3.1.15 Провести проверку соответствия помещений, предназначенных для монтажа CVS - DefInd1, требованиям п. 3.4  настоящей инструкции в присутствии представителей.
Подготовительные работы
3.1.16 Убедиться, что размер помещения позволяет расположить CVS - DefInd1 на расстоянии около 3,5 м от наблюдаемого объекта с необходимым ракурсом.
3.1.17 Проверить, что помещение для установки соответствует условиям пункта 3.4.2.
3.1.18 Убедиться, что в помещении подготовлено согласованное с заказчиком место под крепление конструктива для CVS - DefInd1.
3.1.19 Убедиться, что в радиусе 10 м от CVS - DefInd1 имеется электричество, воздуховод для охлаждения и обдува, оптический канал для связи с видеосервером обработки. 
4 Монтаж и демонтаж оборудования

Монтаж
4.1.1 На точке установки CVS - DefInd11 ТЦП1 АО «СТЗ»:
· Установить, согласно сборочному чертежу 643.90878516.201219.001 СБ, стойки кронштейна 1, 2 на их установочные, согласованные с Заказчиком места.
· Установить верхний кронштейн, согласно сборочному чертежу 643.90878516.201219.001 СБ, на стойки кронштейна 1,2.
· Закрепить монтажный шкаф на стойку кронштейна 1.
· Закрепить установочную пластину для регулировки по углу рыскания  1 на верхний кронштейн с помощью двух болтов, двух гаек, двух шайб.
· Закрепить термозащищенный бокс на установочную пластину, защищенные термобоксы для монтажа одной камеры на стойки кронштейна 1, 2.
· Подсоединить локальную сеть для передачи данных от камер до видеосервера.

· Проложить соединительные кабели от монтажного шкафа до защищенного термобоксов.

· Подсоединить монтажный шкаф к соединительным кабелям.

· Подсоединить разъемы питания и синхронизации на защищенных термобоксах с соединительными кабелями до защелкивания разъемов. 

· Установить и подключить систему прожекторов к монтажному шкафу.
· Подсоединить воздушный канал для охлаждения и обдува к коллектору-распределителю системы охлаждения и обдува термобоксов и прожекторов.
· Подсоединить монтажный шкаф к стационарному электричеству, сети.

4.1.2 На точке установки видеосервера:
· Подключить видеосервер CVS - DefInd1 к локальной сети.
· Подключить питание к видеосерверу CVS - DefInd1.
· Включить видеосервер CVS - DefInd1.
Демонтаж

4.1.3 На точке установки CVS - DefInd1 ТЦП1 АО «СТЗ»:
· Отключить питание на монтажном щите. 

· Отключить разъемы питания и синхронизации от защищенных термобоксов, защитив их при снятии от попадания пыли.
· Отсоединить систему охлаждения и обдува от коллектора-распределителя 0 и термобоксов.

· Провести демонтаж защищенных термобоксов, установочной пластины, верхнего кронштейна, монтажного ящика, стоек кронштейна 1, 2. 

4.1.4 На точке установки видеосервера:
· Выключить видеосервер CVS - DefInd1.
· Отключить питание видеосервера CVS - DefInd1.
· Отсоединить видеосервер CVS - DefInd1от локальной сети.
5 Порядок пуска

5.1 Проверить, что нет короткого замыкания.

5.2 Включить питание в монтажном ящике и видеосервере CVS - DefInd1.

5.3 Настроить оптимальное положение защищенных термобоксов.
5.4 Настроить камеры в защищенных термобоксах.

5.5 Откалибровать камеры в защищенных термобоксах.

5.6 Настроить и проверить сеть для передачи данных от камер до видеосервера CVS - DefInd1.

5.7 Провести тест передачи данных на видеосервер CVS - DefInd1.

5.8 Запустить ПО системы на видеосервере CVS - DefInd1.

6 Ввод в эксплуатацию

Порядок ввода в эксплуатацию

6.1.1 Ввод CVS - DefInd1 в эксплуатацию проводит представитель предприятия-изготовителя при участии представителей заказчика.

6.1.2 Ввод в эксплуатацию оформляется Актом ввода в эксплуатацию.

Гарантийные обязательства

6.1.3 Сведения о гарантийных обязательствах изготовителя приведены в 643.90878516.201219.001 ФО.

Данные о маркировке

6.1.4 Допускается нанесение маркировок, способствующих оперативной ориентации персонала при эксплуатации CVS - DefInd1.
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